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Your rescue partner.

VOORWOORD —
Gefeliciteerd met uw aankoop van de SKEDCO driepoot!
In deze gebruiksaanwijzing leest u hoe u de SKEDCO driepoot in gebruik dient te nemen.
Let op! Lees zorgvuldig deze gebruikershandleiding voordat u deze driepoot in

gebruik gaat nemen.

De Sked-Evacuatie driepoot is de veiligste en simpelste driepoot verkrijgbaar in de
markt.

De driepoot is getest door een notified body (aangewezen

instantie). Proefgewichten zijn gebruikt om het maximale gewicht aan te geven en
een veilige werklast op de hoogste afstelhoogte.
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The Sked-Evac rescue/entry tripod is the safest and most versatile available today.
In this instruction you will read how to use this tripod correctly.

ATTENTION!!! Please reed instructions before using the tripod!

The Sked-Evac tripod has been tested by a notified body (independent testing
company). Proof load tests were done to indicate maximum load without
permanent distortion and a safe working load at each height. All tests were done
one two anchor at a time, see manual picture 5.
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_ Your rescue partner.

Denk bij het opzetten van de driepoot eerst aan uw eigen veiligheid! Neem
zorgvuldige maatregelen om uw eigen veiligheid te waarborgen.

Bouw de driepoot op een veilige plaats op.

Veiligheidstips.

- Laat altijd een collega checken of u de pinnen en splitpennen juist heeft
aangebracht.

- Zorg ervoor dat alle karabijnhaken goed zijn gesloten.

- Indien u gebruikt maakt van een takel systeem zorg ervoor dat u tijdens het
ophalen altijd de lijn neerwaarts beweegt en niet onder een bepaalde hoek.

- Zorg ervoor dat bij het omhoog halen van een slachtoffer deze goed beschermd
is, zodat geen extra schade wordt aangericht.

- Als u de driepoot gebruikt op een silo, zorg ervoor dat de poten aan de silo zijn
verbonden, om ongevallen te voorkomen

- Wanneer u gaat takelen met de driepoot, zorg ervoor dat de last altijd
gecentreerd onder de driepoot hangt, om instabiliteit te voorkomen.

Check ook altijd het label op de zijkant van de poten om de werklast af te lezen, voor de hoogte
waarop u werkt. Blijf altijd met de werklast onder het aangegeven

maximum.

Bij het binnenhalen van het slachtoffer of de last, dient u ervoor te zorgen dat de
driepoot niet gaat overhellen. Dit bewerkstelligd u door ruimte te creeeren op uw
lijn en uw last zo laag mogelijk te positioneren.

INDENTIFICATION LABEL

Read Instructions before use.

Company Name

2

3 Product Type

4 Article Number

5 Individual Serial Number

6 Production Date

7 End user

8 Certification

9 Scan me logo

10 Qr Code to instructions manual
11 Information Notified Body.




2 SAFETY INSTRUCTIONS ,,,
2| [N

Your rescue partner

SAFETY TIPS

- Before using the tripod please consider first Your own safety! Be aware of Your
own safety at any time. For setting up the tripod, if possible, use a safety place/spot
- After the tripod is properly positioned and before placing a live load on it, check
to be sure the pins (ore better, let Your colleague check) are securely locked off
with the cotter pins through the end holes, the legs are spread as far as
recommended above for stability, and that the tripod is levelled properly.

- Be sure all karabiners are locked.

- When using pulley type haul systems, be sure to pull downward on the haul rope.
Do not pull horizontally on the haul line unless the tripod is tied off in the opposite
direction to prevent tipping.

- When using a winch attached to the tripod leg, or any other haul system, be sure
to constantly observe the load to prevent it from catching on an obstruction, which
could cause injury to a patient or damage to the load.

- When using at the top of a silo or tank, be sure the feet are secured to the tank
and the tripod is tied off to prevent collapse of the system when in use.

-When bringing in the victim or load, make sure that the

tripod will not tilt. You achieve this by creating space on your

line and position your load as low as possible.

WARNINGS

The connections between the systems attached to the different anchor points and the user
must be made via connectors (EN362).A TRIPOD is a type of personal protective equipment, it
must be assigned to two user’s(it can only be used by two person at a time). However, another
person is needed in the event of rescue lifting operations.

User safety relies on the ongoing effectiveness of the equipment and full understanding of the
safety instructions contained in this leaflet.

The readability of the product’s markings must be checked regularly.

The TRIPOD must be positioned above the user. Ensure that the general set-up limits swinging
in the event of a fall, and that the work is performed to limit the risk and the height of a fall. It is
important to check the free space under the user’s feet depending on the system used.

Before and during use, we recommend that you make the necessary arrangements for a safe
rescue, should this be required.

This equipment must only be used by trained, competent and healthy individuals or under the
supervision of a trained and competent individual.

Warning! Certain medical conditions may affect user safety; if in doubt, consult your doctor.

Be aware of the hazards that could reduce the performance of your equipment and, therefore,
the safety of the user in the case of: exposure to extreme

temperatures (<-30°C or >+50°C); prolonged exposure to the elements (UV rays, humidity) or
to chemical products; electrical constraints; the fall

protection system becoming twisted when in use; or sharp edges, friction, cuts, etc.

Before each use, check: the rotation of the foot tubes around the pins on the TRIPOD head,
the rubber pads under the feet (they ensure the

stability and guarantee the adhesion to the ground), the condition of the strap, the tubes (no
deformation), ball pins, safety pins, the connector board (no

deformation or corrosion marks) ...

RESELLERS it is important for the safety of the user that if the equipment is resold to another
country, the reseller must provide instructions for use, maintenance, periodic inspections and
repair in the language of the other country.
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Leg de SKEDCO driepoot neer zoals op
foto hierboven is weergegeven. Leg het

zwarte zakje waar de ketting in zit, ernaast.
(foto 1)
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Lay down the SKEDCO tripod as it is
figured on the picture above. Place the little
black pocket with the chain inside, beside the

SKEDCO tripod. (picture 1)

Verwijder de spanband die de poten van
de SKEDCO driepoot bij elkaar houdt.(foto2)

Z
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Remove the strap that connects the legs
of the SKEDCO tripod. (picture 2)

Zet de SKEDCO driepoot verticaal neer

en schuif de poten uit elkaar totdat de
maximale spreiding is bereikt. (foto 3)

Let op dat het voetstuk van elke poot met de

punt naar binnen wijst! (foto 4)

Z
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Place the SKEDCO tripod vertical and
slide the legs away from each other untill
they can’t go any further. (picture 3)
Attention! Please notice that the point of
every foot points to the centre of the
SKEDCO tripod! (picture 4)
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Haak de reddingstakel en valbeveiliging

aan minimaal 2 ankerpunten door middel van
karabijnhaken. De ankerpunten bevinden zich
aan de bovenkant van de SKEDCO driepoot.
Zorg ervoor dat de karabijnhaak goed gesloten
is! (foto 5)

‘
EAIL‘

Connect your devices to minimal 2 of the
3 anchorpoints of the SKEDCO tripod! You
will find the anchorpoints at the top of the

SKEDCO tripod. (picture 5)

=
—
Verleng de poten tot de gewenste hoogte.

(Zie de hoogtetabel op de SKEDCO driepoot)

‘
EAIL‘

Elongate the legs to the needed height.
(Look on the height index on the SKEDCO
tripod)

IREEREN
—
Op elke poot staan letters die de hoogte

aanduiden. Zorg ervoor dat elke poot op
dezelfde letter komt te staan. (foto 6)

‘
EAIL‘

On every leg there are letters to define the
hight. Make sure that every leg is on the same
hight. (picture 6)

Vergrendel de poten door de veiligheidspin te plaatsen
in het daarvoor bestemde

hoogtegat. Vergrendel de veiligheids—pin nu

door de splitpen door de veiligheids—pin te

steken. (foto 6 en 7)
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Secure the legs by placing the safetypin in
the hight adjustment hole. Now secure the
safetypin by placing the splitpin through the
safetypin. (picture 6 and 7)
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Als alle poten op dezelfde hoogte zijn

afgesteld, moet de ketting uit het zwarte zakje

door de gaten van elke poot worden gehaald.

Zorg ervoor dat de ketting per poot door de

beide gaten wordt gehaald. (foto 8)

‘
EAIL\

If all legs are at the same hight, you need

to put the chain from the little black pocket
through all holes in every foot of every leg.
Make shore that the chain goes through both
holes of every leg. (picture 8)

-
|
Maak de ketting vast met de daarvoor

bestemde snelschakel. Draai de snelschakel
handvast (foto 9 en 10)
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Close the chain with the special link that
is meant for closing the chain. (picture 9 & 10)

Zorg ervoor dat de ketting strak komt te
staan. Hoe hoger de driepoot staat afgesteld,
hoe meer ketting je nodig hebt. (foto 11)

‘
EAIL\

Make sure that the chain is tightened.
How many chain you need depents of the hight
of the SKEDCO tripod. (picture 11)

De SKEDCO driepoot is nu klaar voor
gebruik. We wensen u heel veel succes bij
het gebruik van de SKEDCO driepoot!

7
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The SKEDCO tripod is now ready for use.
We wish you all the best using the SKEDCO

tripod!
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Verwijder de ketting van de poten, leg de driepoot voorzichtig op de grond. inspecteer de driepoot op scha-

de en maak vuile plekken schoon en droog. Verwijder de splitpennen en RVS pinnen en zet de poten op de
laagste stand (stand L). Stop de splitpennen terug in de RVS pinnen.

Plaats de band om de onderkant van de poten en zet deze vast. Hierdoor kunnen
de poten niet meer losschieten. Maak, indien noodzakelijk de ketting schoon en droog.

Plaats het kettingzakje in het midden van de driepoottas en leg de driepoot in de
driepoottas en sluit de rits. Door het plaatsen van de ketting in het midden is het
gewicht van de driepoot tijdens het dragen in balans.

Uw Skedco driepoot is nu klaar voor transport en volgende gebruik.

Let op: om maximale veiligheid te kunnen garanderen dient de de skedco driepoot
jaarlijks geinspecteerd te worden door een door Skedco Inc of H2 ResQ BV

aangewezen geautoriseerde distributeur.

SI% MAINTANANCE & STORAGE TRIPOD
Z 1IN

Remove the chain from the feet of the tripod. Carefully lay the tripod on the
ground/floor. Inspect it for damage and clean it if necessary. Release the hitch
pins and shorten the legs to minimum length (Hole L). Reinsert the hitch pins and
secure with the cotter keys.

Place the retainer strap around the lower end of the legs to prevent them from spreading. This makes the
tripod easy to handle. Place the tripod into its carrying case.

Clean the chain if necessary and place it into its storage bag.

Place the bagged chain into the pocket in the center of the tripod carrying case and close the zipper to
secure and protect the tripod and prevent loss of the chain. The pocket in the center of the carrying case
prevents the chain from sliding to one end causing the tripod to be off balance for carrying. Your Sked-Evac
tripod is now ready for transport and its next use.

Attention! For Your maximum safety its important to inspect/check the tripod
every year by an authorized agent from Skedco Inc or H2 ResQ BV.

EXTRA SAFETY INSTRUCTIONS

Extra informatie:
Zorg dat de kracht altijd loodrecht tussen de poten naar
beneden is gericht, voorkom een hoek.

7
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Extra information:
Allways make sure that the load is perpendicular down-
words between the legs.
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Your rescue partner.

TRANSLATION
+» EU-Type Examination Certificate
according to Module B Paragraph 6.1 of PPE Regulation (EU) 2016/425

(2)  Regulation of the European Parliament and of the Council of 9 March 2016
relating to personal protective equipment (PPE) - Regulation (EU) 2016/425

(3) Mo. of EU-Type Examination Certificate: ZPIB0O20/23

(4) Product: Anchor device type B
Type: Sked-Evac Tripod SK-T00

(5) Manufacturer: H2ResQ BV
(6) Address: Industrieweg 36-04, 3606 AS MAARSSEN, THE NETHERLANDS
(7) Risk category: Wl _ I

(8) The design and construction of this personal protective equ:pmenund any acceplable Flrlll:inn
thereto are specified in the appendix to this EU type-examination certificale. {i f

(3) The cerification body of DEKRA Testing and Cerification GmbH, MNolified Body ]
according to Chapter V of Regulation (EU) 2016/425 of 9 March 2016, caﬂiﬁas'_
personal protective equipment has been found to comply with the essential Health mﬂ-‘
Requirements given in Annex |l to the Regulation, The avaluation results are mmrdqﬂr I of,
PB 23-018. Other possibly applicable Union legislations applicable to the SPBEIﬁ'ﬂd perlj&qall.
protective equipment have not been taken into accountin this EU-type examination wﬂﬂdﬂh

.I..Iu

(10) The essential Health and Safety Reguirements are assured in onnsidera:mn of .'-'

DIN EN 795:2012 DN CENITS 16415: mii‘ i i

(11) This EU type-examination certificate relates only to the design, eﬁm‘lﬁnahuﬂ and’ tam d thﬂ
specified personal protective equipment in accordance to Regulation (EU) 2016/425. /| |
For category Il personal protective equipment, this ELU type-examination cerificate imyonhr tm
used in conjunction with one of the conformity assessment proc:aadmes referred to mlda j'|9 {n}

(12) When applying the CE Marking according to Article 16 and AT of Regulation {EU] 2015.‘425 h

the products that conform fo the types examined, the client is obliged to'add, in accordance with
the attached pattern, the identification number of the Notified Body engaged in lhe nmh'mty
assessment according to Module C2 or D,
Furthermore, the manufacturer is obliged to' issue an EU declaration  of nunfvumﬂt},r in
accordance with Article 15 of Regulation (EU) 2016/425 and to enclose it with the personal
protective equipment, or to indicate the Internet address in the manual and in the instructions in
Annex I, point 1.4., at which the EU declaration of conformity can be accessed,

(13) This EU-Type Examination Certificate is valid until 2028-02-19

DEKRA Testing and Certification GmbH
Bochum, 2023-02-20

Signed: Krikel
Managing director

We confirm the correctness of the translation from the German original. In the case of arbitration only
the German wording shall be valid and binding.

Managing director

Page 1 of 2 of ZP/BO20/Z3 - 3429856400
Thits cerificabe may only be published in its entirety and without any change.
DEKRA Testing and Cenification GmbH, Handwerkstralta, 15, T0565 Stutigart. Ganmany
Cartification Body: Dinnendahistralle 8, 44809 Bochum,
Telephone +49 334 3686400, Fax +49.234 3696-110, DTC-Certificaton-Body fidekra.com
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WARNINGS!

Please read instruction before use. We strongly advise that the user is trained and
competent in its safe use. Also set up a rescue plan to deal with any emergencies
that should arise during the rescue work.

*Don’t make any alterations or additions to the equipment without the
manufacture’s prior written consent. Any repair shall only be carried out in
accordance with manufacturer’s procedures.

*Don’t use the equipment outside its limitations, or for any purpose other than for
which it is intended.

*Use only in combination with full body harness according to EN 361 and lanyard
with energy absorber according to EN 354 and EN 355.

*Its essential for safety that equipment is withdrawn from use immediately should:
o Any doubt arise about its conditions for safe use or:
o It have been used to arrest a fall.

Please do not use again until confirmed in writing by a competent person that is
acceptable to do so.

GENERAL INFORMATION

Read this notice carefully it gives instructions for the use of this product. In case of doubt or difficulty
in understanding please contact Skedco or H2 ResQ BV

Activities at height are dangerous activities which may lead to severe injury or
even death. Gaining an adequate apprenticeship in appropriate techniques and
methods of protection is your own responsibility. You personally assume all risks
and responsibilities for all damage, injury or death which may occur during or
incorrect use of our products in any manner whatsoever. If you are not able or not
in a position to assume this responsibility or to take the risk, do not use this
equipment.

Use

This product must only be used by competent and trained persons. To prolong the
life of this product care is necessary, when transporting as well as when using it.
Its up to the user to foresee situations requiring rescue in case of difficulties
encountered while using this product.
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Checking=Safety
Do not hesitate to scrap a product showing signs of wear which might affect its
strength, or restricts its operation. For Your safety we advise to adopt the 3-level
checking schedule:
-before and after use its necessary to check the condition of the product;
-during the use its important to regularly monitor the condition of the product and
of its connections to the other elements of the system.
-Yearly a more thorough inspection must be carried out by a competent inspector.
Lifetime
Length of time in storage (in favourable conditions): no limitation. The operational
lifetime depends on the intensity of use. It is difficult to give precise lifetime
because this depends on the environment where it is used. Certain environments
considerably increase the amount of wear; marine or sandy environments, or where
chemicals are present. However wear or damaged could occur on the first use
which reduces the lifetime of the product to that one single use.
Guarantee
This product is guaranteed for one year against any faults in materials or
manufacture.
Exclusions form the guarantee: normal wear and tear, modifications or alterations,
incorrect storage, damage due accidents to negligence or for use in a way for
which the product was not intended. Skedco and Felix Trading are not responsible
for the consequences, direct or indirect or accidental or any other type of damage
befalling or resulting form the use of this product.
Marking on the product:
Manufacturer: H2 ResQ BV
Type: Sked-Evac Tripod SK-700
Standard: EN 795: 2012 Type B
Year of production:
Serial-No.: s
Number of max. user: 2 persons
Marking to read instruction oruse: .,
CE-mark of the notified body,
which does 11A control: CE 0158 DEKRA Testing and Certification Gmbh
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N EQUIPMENT RECORD

PRODUCT: SKED EVAC TRIPOD H2RESQ
vain TYPE: SK-700 CERTIFICATION: EN 795:2012 Type B Your reseue parmer
YEAR OF PRODUCTION: ....coovoovieceeeeeeeseeen. INDENTIFICATION NR: .oovoeceeeeeeeeeeees
PURCHASE DATE: ..o, SERIAL NR: ..o
FIRTS DATE OF USE: ....oovoooeeeeeeeeeeeenn. USER: oo

Date Reason for entry Detect Noted and other Name & Signature Next Date
(periodic examination) relevant information Competent inspector  Inspection
H2 ResQ BV

Industrieweg 36-04

3 3606AS Maarssen

H 2 R E S Q The Netherlands
Your rescue partner. +31-(0)346-555622

WWW.SKEDCO.EU
info@h2-resq.com
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